MINU NIMI ON...

My name is...

Kuidas on

.. 'Meow (ees)nim/i,

L3 ! first name

’Onnnnnu

- /¥ (Tekstnr 15) ¢ Bill Gates
o Mis / Kuidas on sinu nimi? — What is your name? g
o Mis / Kuidas on teie nimi? — What is your name? nim/i, -e, -e

(firma nimi)
o Aga sinu / teie perekonnanimi? — But your last name? company name

o Teie nimi, palun. — Your name, please.

perekonna/
= Minu nimi on ....... . — My name is ....... . nimi, -nime,
©  Minaolen........—Tam-....... ; -nime
last name
o Kuidas palun? — I beg your pardon. (if you don’t hear the first time)
sob/er,
o Saage tuttavaks, see on ....... . — Please meet ..., let me introduce - ....... . -ra, sopra
friend
= See on minu téokaaslane / kolleeg / sober / sobranna/ tuttav / naaber / iilemus. —
This is my colleague / friend / (female) friend / acquaintance / neighbour / boss. sobranna, -, -t
o Viga meeldiv! — Nice to meet you! (O In Estonian we say: Very nice!  (female) friend
o Minul samuti / ka! — Nice to meet you too! 1 have too!
naab/er,
Kuulake ja vastake! Listen and answer. (Tekst nr 16) -ri, -rit
neighbour
CD: Kuidas on sinu nimi?
Teie: Mo nimi on ... . kolleeg,
kolleegi,
2. Lugege ja koostage sarnaseid dialooge! kolleegi
Read and make similar dialogues. colleague
1. A: Tervist!
‘ B: Tere! tookaasla/ne,
‘ A: Minu nimi on Oie. A: Kuidas palun? -se, -st
B: Oie? B:U-1-a-r. Ular. colleague
} A: Jah, Oie. Aga mis sinu nimi on? A: Viga meeldiv.
% B: Mina olen Ular. B: Minul samuti.
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lilemus, -e, -t

boss, chief

tuttav, -a, -at

acquaintance

samuti, ka

also

tuttavaks saama,
tuttavaks saada,
saan tuttavaks

to meet, to get

acquainted with

vOi — or

meeldiv, -a, -at

nice

2.

3. A: Kuidas on teie eesnimi?

Mari:

kolleeg Tiina ja see on minu

hea tuttav Joosep.

Tiina: Viga meeldiv.

Joosep: Viga meeldiv.

B: Margus.

A: Ja teie perekonnanimi?

B: Parn.
A: Kuidas palun?
B: Parn.
A: Aitah!

4. A: Teie nimi, palun!

3.

B: Dan Ojasoo.
A: Kas Dan voi Tan?

B: Dan.

1. A: Tere!

B: Tere paevast!

A: Kuldas on tele mimi?

B: Minu nimi on Toomas Luik. Aga kuidas on teie nimi?

A,
B: Viga meeldiv.
AL s cemmanrnossmmnnne sbsdsis inEas
A R —
B: Parle Tamm.
Al
B: Pérle Tamm.
A: Viga meeldiv!
B ..ooecnesisssmsmsiansmmse

Saage tuttavaks, see on minu

5. A: Mis on sinu nimi?
B: Pjotr. Aga sinu?
A: Peeter. Kas sa raagid eesti keelt?
B: Jah, natuke, aga ridgime
parem vene keeles.
A: Kahjuks ma ei oska iildse

vene keelt.

A: Saage tuttavaks, see on minu naaber

/ Ene, see on minu tookaaslane Marina,

{

‘ see on minu sober Juan, see on minu

hea tuttav Merle, see on minu lilemus

\
\\
\\ Toivo ja see on Julia.

=
_ =
e

B: Kas ta on ka sinu kolleeg? > A E ole, Julia on\
~ ' minu sobranna.

32

Tere!

>
[J

3. A:S
Raina, ¢
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3. A: Saage tuttavaks, see on minu ......cocceeeveieiiiiiiiiennnnn. Hanna, see on minu hea .......ccccceeevveeennenennn.

RATNA, ISEE OLT TITIYUL 55555swis s isss sxaa53 85 as s ansansn vsmsnssss Teet, SEE O IMINU ..cecvvrrrrreeeereerirreeeeeeeeeeaiirereeeeeeenns
VTSN R ERT2eR0) () 0010010 (—————————————— Mary.
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/ Lo ~ Kuidas 5 ({ sinu eesnimi? o~ {.
© . - ¢ )
f\ . p alun? (“/ K//L, 2 4 (\‘7 ............. 3
L ~ e it 4
L o A
g A~
5. Tolkige! Translate. %
INTY TVATIVG 1 55 iwiomusnassonsmsssnssssonsssss asssssass oo iaams ssus svapaassmssnsvvs .2. Letmeintroduce. ......ccccevveeveenucencnncnnnen.
..................................... . 3. WhatIS VOUTL TIAITIE? 1..veeeenieeeieeeeie ettt sttt sttt st e sae s assas s s en
4. Nice t0 MEET YOU! ..oiiiiiiiiiiiiiiiiciecieieee e ! 5. Your name, please. ..........
............................................................................ .. 6. Nice to meetyouteo.: «. i sanss s o
A pEWhat 1 YOUT TASE DAIER «..nseneneomenneonnes sosiais oo 5 mms S 55 7s s 4450032 FTRs S GRRRHO AT ? 8. Let me introduce
Q
) V) 5 s
e vou—this ismy colleage Mart KaUT: (s secsssessmass isviossesnessasssesimsssessasss ssass seesse srastsnssassstsss svnsasssassssansssns .
0} TS L YOUT DOSS? cxssunssnsnnssnsssmnssnsssssnens o suis cosssssnsvuess o 5oms svesnsnamnspiss wesss ? 10. Please meet my neighbour.

KELLE? MILLE? OMASTAV KAANE. -
Whose? Of what? Case OMASTAV. Kelle? Whose?

Mille? Whose? Of what?

This is a very important case, since the formation of ALL other cases, except for osastav, are based on

the genitive case. The case omastav answers the question KELLE? whose? MILLE? whose? of what?

Words in this case always end with a vowel:
-A (kella), -1 (kooli), -E (nime), -U (turw), -O (loo), -U (siiit), -0 (n66), -0 (66), -A (hdd).

Besides other meanings (which we will discuss later) the case denotes that something belongs to

someone or something.
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ema, -, -

mother, mum

isa, -, -

father, dad

t00, -, -d

work; job

par/k, -gi, -ki
park

restoran, -i, -

restaurant

polikliinik,
-u, -ut

outpatient hospital

pan/k, -ga, -ka
bank

kontor, -i, -it

office

kot/t, -i, -ti

bag

numb/er, -ri, -rit

number

F I 11

NIMETAV OMASTAV
Kes? Who? Kelle? Whose?
Mis? What? Mille? Whose? Of what?

tuttav tuttava

tookaaslane tookaaslase

ema ema

isa isa

number numbri

naaber naabri

sober sobra

sobranna sobranna

auto auto

=]

Sometimes a word in the

case omastav coincides
with the same word in the
case nimetav

(the nominal case).

ema, ema — mum, mum’s
isa, isa — dad, dad’s

Auto number on 765 MGE. The number of the car is 765 MGE.

Kelle t606 see on? Whose work is it?

See on opilase t66. It is the student’s work.

1. opilase t60
student’s work
2. ema kott
mum’s bag
3. isa pastakas
dad’s pen
4. arsti too
doctor’s work
5. sobranna telefon
girlfriend’s phone
6. tookaaslase maja
colleague’s house
~. tilemuse arvuti

boss’s computer

(t60)

Kelle oma see on? Whose (work) is it?

See on opilase oma. It is the pupil’s (work).

opilase oma pupil’s
ema oma mum’s
isa oma dad’s
arsti oma doctor’s

sobranna oma girlfriend’s

tookaaslase oma

colleague’s

iilemuse oma boss’s
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6. Tolkig
1. Whose v




Kelle fkott,ﬁsee on? Kelle%bﬁlmézsee on?

Whose bag is it? TG " Whose is it?

See on arsti kott. It’s the doctor’s bag.

See on arsti oma. It’s the doctor’s.

Please notice that the word oma denotes belonging!

6. Tolkige! Translate. %

1. Whose work is it? 5. Whose is it?
Kelle t55 see onZ s s s s
It’s the teacher’s work. It’s the teacher’s.
Jee O OPEAA EFS. e i s s
2. Whose bag is it? 6. Whose is it?
It’s the doctor’s bag. It’s the doctor’s.
3. Whose bank is it? 7. Whose is it?
It's mum’s bank. It’s mum’s.
4. Whose work is it? 8. Whose is it?
It's dad’s work. It’s dad’s.

: Kelle arvuti see onz?
: See on sekretivi arvuti. (See on sekretivi oma,). Kelle telefon ...?
cSeeon... . Kelle...2

SEKRETAR EMA NAABER TOOKAASLANE PILLE ARST OPILANE SOBRANNA OPETAJA
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MITMUS.

The plural form.

The case omastav helps to form the plural. The word should be put in the case omastav and g
the ending —d should be added. Kes see
I I See on 1
NIMETAV OMASTAV = =
Kes? Who? Kelle? Whose? MITMUS Mis see
Mis? What? Mille? Whose? Of what? the plural e on]
keel keele keeled (languages)
arst arsti arstid (doctors) Kelle on
restoran restorani restoranid (restauranté) See on
park pargi pargid (parks)
naaber naabri naabrid (neighbours)
sober sobra sobrad (friends) 9. X
1. Need
8. % minu tile:
! I + | MatijaK
NIMETAV OMASTAV MITMUS | -
Kes? Who? Kelle? Whose? the plural |
Mis? What? Mille? Whose? Of what? \ .
1. pilt pildi _ m,/ﬂ( M{ '/ (pictures) ‘\‘ 10.1.1\(\),::
2. paev pdeva (days) \‘ > WE
3. sober sobra (friends) \‘ 3. W
4. tookaaslane tookaaslase (colleagues) 1“ 4. W1
5. kontor kontori (offices) ‘\ 5. W]
6. keel keele (languages) \‘ 6. W
7. arst arsti (doctors) ‘ 7 W]
8. sobranna sobranna ((female) friends) \ 3. \l/\
9. maja maja (houses) 9. W
10. polikliinik polikliiniku (outpatient hospitals) 10.
11. pank panga (banks) J 11.
12. park pargi (parks) f'
13. restoran restorani (restaurants) &
14. kolleeg kolleegi (colleagues) e
15. tuttav tuttava (acquaintances)
16. t60 t60 (jobs) 14.
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RIS | ' THESE
SEE NEED
Kes see on? Who is this? Kes need on? Who are these?
See on inimene. This is a human being. Need on inimesed. These are people.
Mis see on? What is this? Mis need on? What are these?
See on kott. This is a bag. Need on kotid. These are bags.
Kelle oma see on? Whose is this? (the bag) Kelle omad need on? Whose are these? (the bags)l
See on arsti oma. This is the doctor’s. Need on arsti omad. These are the doctor’s.
9. %
1 N@«%//on inimesed. 2. Kelle telefon s€€ on? 3. .....cccoeveennenn. on naabri auto. 4. Kelle pildid
.......................... 0Nn? 5. .cccccevveereeeenneee.. ON Opetaja Opikud. 6. Saage tuttavaks, ..........cccccveeneee. 0D
minu tilemus Piret. 7. ..cccooeveevveeniennnn. on Opilased. 8. Saage tuttavaks, ......cccccevevrerennnn. on minu sobrad
Mati ja Kalle. 9. Kas ...ccccceveereeiennenne on arst? 10. Kas ...ccccevvveviennnne on oOpilase t60d? 11. Kelle raha
.......................... oNn? 12. .....cceeeeeeevennen.nn. ON €ma raha.
10. Tolkige! Translate. *
1. Who is thiS? ccveeeiieiieiececcece e ? This 1S dad’s SECTRIATY: .viiseamsiamnmsssnesinsusssnnonnssasassssions .
2. Whose doctor is this? .......ccccceeevvrevrreeeeccirecneeenenn 2 This 18 TATUIN'S dOCHOT: wsevmsmees msmmmssvssamasessss ;
3. What is this? ....cccccovveuveen.. ? This is the computer of a (female) friend. .......ccccoveeeeieevceieieeereenee, .
4. What are these? ......ccccocvevvennnneen. ? These are the bank’s 0ffices. ......ccvvviveueiiiiiiieieceeeeeeeeeeeeeee .
5. Whose is this? ....ccccevieinieniniiieiene, ? This is the SECTetary’s. ..ccevveevcireieeieceereeee e .
TR i T A V0 S ————— ? This is a colleague’s pen. ......cccceecevvecvvieevenrenciereseene, .
7. WHOSE DOOKS AT THESE? .....eiiiiiiiieiiie ettt st e e s ea e e eeeeeee s e e e eenee e ?
These are the StUAENt’'S DOOKS. ...cccviiciiiiiiiii ettt ettt ea et st ;
8. What are these? ......cccoeeevveereeeercnnnnne. ? These are the doctor’s bags. .....cccveeeeeevciiiiecieeeieeeeeee, .
9. What is this? .....cccoveviveiiieiiceeececeee, ? This is a restaurant. ........ccceeeeeiiiieeeieiiieeeeeeeeeeeseneeeenn .
10. Who 1S this? .eveeevecieeiieciicieececeeie ? This is an acqUAINTANCE. ...cccveveerereieireeie e .
11. WhOSE EXETCISE 1S THIS? weiruiiriieiieiieiieiesiist ettt et st et e et ettt eve e eteeaeenseeseereeteereentesasensenessaeeneas ?
THiS S 8 SIUAEAT'S ERETCISE: wusssnmonsssosmssssmss waes s 756 150 550550 A R0 K55 50558056 ne s s e AgoA RApA AR ARRSS .
12. Whose place is this? ......ccccvvveevciiniienieniecieenen. ? This 184 friend s PIACE. wrmsewsmmamsmmmasimin
13. Whose money is this? ......ccccccevcieevvenieecieeieere e, ? This is dad’s money. .......ccccceeevvvvrcrreeanennn.
14 IS TUVOUT DENT osessssssssnsisssssassssvisinssosnnnnnnsonasnonsns ? NO, NOt MINE. ..eeveecrrieeriiieeeecireeeesirreeeeeveee e e .
4. Minu nimi on...
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KELLE? Minu, sinu, tema... 14. Kii
Whose? My, your, his, her...

How to say my name, or your name? We need again the case omastav.

I 11
NIMETAV OMASTAV :
Kes? Who? Kelle? Whose? Possessive pronouns
mina minu - mu my minuoma mine also have a short form
- . . in the case omastav.
sina sinu -—su your sinuoma  yours
tema tema -ta his,her | temaoma his, hers
meie meie - me our meie oma ours
teie teie —lte your teie oma yours
nemad nende — nende their nende oma theirs

11. Uhendage! Connect. %

1minu e me
2. sinu Ay
3. tema te
4. meie nende
5. teie su
6. nende ta RIErE
12. ¥k 15. Tolk
1. minu — M 3. tele — i, 5. SINU = covvvvereeeicreeeceieee, 1.This is ¢
2. MEIE — covveeeeeeeeirieeeee 4.tema — ..oooveeeeveieeeeene, 6.nende — .cvvvcieeeeceen e
13. % e
1. Muw/(my) tuttav. . VTSRO (their) tookaaslane.  ceveveennn
» S (his) ema. 5 SR (your (pl.)) kolleeg. ~ .eeeeeiii
L SRR (your (sing.)) sober. § T, (our) naaber. 8. This is

bank is th
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14. Kiisige ja vastake! Ask and answer.

. Kelle kontor see on?
. See on, minu kontor, Kelle ... 2

See... . Kelle...2 @%T

MINA SINA TEMA

PANK

MINA

MEIE e /

15. Tolkige! Translate. 3

1. ThIS IS:OUT OFTICES vissness sewsses sovmenmsnesysssssus sssss s s s as Sows syeEs Asr s FEO eSS AR S . 2. This is my house. .....c.ccceeuee..
......................................................... . 3. Who are these? These are your (pl.) dOCtors. ......ccoceviiiiiiniinnnens
....................... 2 eeeeeeeerreeeerreseesreseesseseesesnneensesnesseessennennes - A This is my family. wooeeeeniiiiiin
................................................................. . 5. Thisis DISIIATNEL «veerensesassisssismisasmss smsssssaessimmmsmasnivisamamas s
.................. . 6. What is this? Ts this their Work® ... mmsssil, @oves mme i
....................................................... 257 Ts T your (Pl PATK? seiussmssissssses bosvsmsmessrsssonssirsssmssrnsrnsnieoss o f
8. This is theiroutpatient hOSPital. .ossesesmsmusimsmessmssoesmissisiv e sonsee srvasvors .9. Whose
bank is this? This is her bank. ......cccecivereerviieneeniciieercicic e D e
........................... .10. Who are these? These are my teachers. ........cceceeveenernirneniiininiiiciinnnl 2

............................................................................................... L1 Is b your(sg.) pupil? cucssamoe s
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{0‘

ﬂ SEDA TE JUBA OSKATE.

This you already know.

1. Tolkige! Translate. *

"-ll.l.lllllllll.l

(4

o

‘,r/Do you speak
\ Russian?

e S = |
/ Do you speak j\/BD
\ Estonian?

- -~ C T 0 —null
/ Oh, what a pity. \"‘/® /@v is “all the )
I'm sorry. ‘\laest” in Estonian? 4 11
Y ) . .
@<
12 —
/ 16 — ..
e \\\ e e
e . A . 20 -
Good afternoon‘/ ) @ ‘ )

. \ (B ) S :7@ 30 —.

\Estonlan'? / O,

@ / 71; 7I read and write, \

\ but I don’t speak. / 21 -
—Ge
22 —
2. Kiisige ja vastake! Ask and answer. 26 —.

&@ L - Kuidas on eesti keeles “to know”? 100
g) \:’/{ N . Oskama - osata. Kuédas on eesti keeles “You're welcome’. 101 —
a8 &8 . pole tinu viirt. Kuidas ... ?

200
201 —
300 -
600 -

900 -

100!

2000
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